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605 515 560 490

600 510 560 490

600 435 580 415

800 400 780 380

590 510 570 490

900 400 860 380

800 510 750 490

770 510 750 490
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Advertencias de 
seguridad:
    

 En caso de 

desconectarse 
inmediatamente de 
la toma de corriente 
para  ev i ta r  l a 
posibilidad de sufrir 
u n  c h o q u e 
eléctrico.

 Este aparato no 
funcionar a través 
de un temporizador 
e x t e r n o  ( n o 
incorporado al 
propio aparato), o 
un sistema de 
control remoto.

 No se debe 
utilizar un limpiador 
de vapor sobre este 
aparato.

 El aparato y sus 
partes accesibles 
pueden calentarse 
d u r a n t e  s u 
funcionamiento. 
Evite tocar los 
e l e m e n t o s 
calefactores. Los 

m a n t e n e r s e 
ale jados de la 
encimera, a menos 
que se encuentren 
bajo supervisión 
permanente.

 Este aparato 
puede ser utilizado 

edad, personas 
con reducidas 
c a p a c i d a d e s 
físicas, sensoriales 
o mentales, o falta 
de experiencia y 
conocimientos, 
S Ó L O  b a j o 
supervisión, o si se 
les ha dado la ins- 
trucción apropiada 
acerca del uso del 
aparato y com- 
p r e n d e n  l o s 
peligros que su 
uso implica. La 
l i m p i e z a  y 
mantenimiento a 
cargo del usuario 
no han de ser reali- 
supervisión.

deben jugar con el 
aparato.

 Precaución. Es 
peligroso cocinar 
c o n  g r a s a s  o 
aceites sin estar 
presente, ya que 
pueden producir 
fuego. ¡Nunca trate 
de extinguir    un    
fuego  conagua! en 
e s e  c a s o 
desconecte  e l 
aparato y cubra las 
llamas con una 
tapa, un plato o una 
manta.

 No almacene 
n ingún  ob je to 
sobre las zonas de 
cocc ión  de  la 
encimera. Evite 
posibles riesgos de 
incendio.
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“Si el cable de 
a l i m e n t a c i ó n 

reemplazado por el 
fabricante o su 
s e r v i c i o  d e 
reparación.”

PRECAUCIÓN: 
u s e  s o l o 
p r o t e c t o r e s 
apropiadamente 
placa de cocción 
por el fabricante 
or ig ina l  o  los 
protectores que ya 
han sido utilizados 
en este aparato. El 
uso de protectores 
no apropiados 
podría provocar  
accidentes.

Instalación

Emplazamiento con cajón cubertero

Conexión eléctrica

¡Atención!

 La conexión eléctrica debe 
realizarse con una correcta toma de 
tierra, siguiendo la normativa vigen- 
te, de no ser así, la encimera puede 

tener fallos de funcionamiento.

 Sobretensiones anormalmen- 
te altas pueden provocar la avería del 
sistema de control (como ocurre con 
cualquier tipo de aparato eléc- trico).

Garantía o, en su caso, la hoja de   
datos técnicos junto al Manual 
de instrucciones durante la vida 
útil del aparato. Contiene datos 
técnicos importantes del mismo.

Uso y 
Mantenimiento

Instrucciones de Uso del 

2 

 Sensor “menos” de reducción de

*  Según modelo
** Visibles sólo en funcionamiento.
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ENCENDIDO DEL APARATO

 

ENCENDIDO DE UNA PLACA

 ó 

Los sensores 

 Atención:
Para hacer funcionar una placa 
calefactora, primero se debe 
seleccionar. Cuando se desea 
utilizar una placa calefactora, 
revise el brillo del indicador de 
alimentación. Después de elegir la 

el brillo.

APAGADO DE LA PLACA

 

INDICADOR DE CALOR RESIDUAL

 Advertencia:
En una primera ejecución, una H 
puede aparecer en un breve periodo 
de tiempo en la pantalla de potencia. 

la operación de la instalación y esto 

 Advertencia:
La H se utiliza para fines de 
seguridad en cualquier caso. Incluso 
si la energía se corta durante mucho 
tiempo, después del encendido, 

APAGADO DEL APARATO

Placa de Doble Circuito

PONGA EN MARCHA LA PLACA 

  ó 

APAGAR LA PLACA CALIENTE 

de la Encimera de Cocción
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modelo)

Golpe de Cocción (Inicio 

 

-

Potencia
Seleccionada

Función de Inicio de
Cocción Automática

0

1

2

3

4

5

6

7

8

0

60

180

288

390

510

150

210

270

9

Tabla 1

ENCENDIDO DEL GOLPE DE 
COCCIÓN

DESCONEXIÓN DEL GOLPE DE 
COCCIÓN

Función Temporizador  

dispositivo dispone de un temporica- 

TEMPORIZADO DE UNA PLACA

  ó 

 
ó 
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MODIFICACIÓN DEL TIEMPO PRO- 
GRAMADO

DESCONEXIÓN DEL TEMPORIZA- 
DOR

Desconexión de seguridad

Tabla 2
Nivel de
Potencia
seleccionado

TIEMPO MÁXIMO DE
FUNCIONAMIENTO
(en horas)

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
5
5
4
3
2
2
2
1

 Mantenga siempre libre y seca 

cocción.

 Ante cualquier problema de 
maniobrabilidad o anomalías no 
registradas en este manual, se 

avisar al servicio técnico de TEKA.

Consejos para la buena 
utilización de las placas VT

 Tenga la precaución de que no 
caigan sobre el vidrio azúcar o 
productos que lo contengan, ya que 
en caliente pueden reaccionar con 
el vidrio y producir alteraciones en 

Limpieza y conservación

cidas por recipientes con restos secos 

 

Atención:

 Manejar la rasqueta de vidrio 
con mucho cuidado ¡Hay peligro de 



Austria

Belgium

Bulgaria

Chile

China

Czech Republic

Ecuador

Greece

Hungary

Indonesia

Malaysia

Mexico

Morocco

Peru

Poland

Portugal

Romania

R

Singapore

Spain

Thailand

Turkey

Ukraine

United Arab Emirates

United Arab Emirates

Venezuela

Vietnam

Küppersbusch Austria

Küppersbusch Belgium S.P.R.L.

Teka Bulgaria EOOD

Teka Chile S.A.

Teka International Trading (Shanghai) Co. Ltd.

Teka CZ S.R.O.

Teka Ecuador S.A.

Teka Hellas A.E.

Teka Magyarország Zrt.

PT Teka Buana

Teka Küchentechnik (Malaysia) Sdn Bhd

Teka Mexicana S.A. de C.V.

Teka Maroc S.A.

Teka Küchentechnik Perú S.A.

Teka Polska Sp. ZO.O.

Teka Portugal S.A.

S.C. Teka Küchentechnik Romania S.R.L.

Teka Rus LL

Teka Singapore PTE Ltd

Teka Industrial, S.A.

Teka (Thailand) Co. Ltd.

Teka Teknik Mutfak Aletleri Sanayi Ve Tic A.S. 

Teka Ukranie LLC

Teka Middle East Fze

Teka Küchentechnik U.A.E LLC

Teka Andina S.A.

TEKA Vietnam Co., Ltd.

Eitnergasse, 13

Doomveld Industrie, Asse 3, No. 11 - Boite 7

Blvd. “Tsarigradsko Shosse” 135 

Avd El Retiro Parque los Maitenes, 1237. Parque Enea

No.1506, Shengyuan Henghua Bldg. No.200 Wending Rd. 

V Holesovickách, 593

Parque Ind. California 2, Via a Daule Km 12

Thesi Roupaki - Aspropyrgos

Terv u. 92

Jalan Menteng Raya, Kantor Taman A9 Unit A3

10 Jalan Kartunis U1/47, Temasya Park, Off Glenmarie

Blvd Manuel A. Camacho 126, Piso 3 Col. Chapultepec

73, Bd. Slimane, Depôt 33, Route de Ain Sebaa

Av. El Polo 670 local A 201, CC El polo, Surco 

ul. 3-go Maja 8 / A2

Estrada da Mota - Apdo 533

Sevastopol str., no 24, 5th floor,  of. 15

Neverovskogo 9, Office 417, 121170, Moscow, Russia

Clemenceau Avenue, 83, 01-33/34 UE Square

C/ Cajo,17

364/8 Sri-Ayuttaya Road, Phayathai, Ratchatavee 

Apt. No.1 C/32

86-e, Bozhenko Str .2nd floor,4th entrance

Building LOB 16, Office 417

Bin Khedia Centre

Ctra. Petare-Santa Lucia, km 3 (El Limoncito)

803, Fl 8th, Daiminh Convention Center, 77, Hoang Van  

 

1231 Wien

1731 Zellik

1784 Sofia

Pudahuel, Santiago de Chile

Xuhui, Dist. 200030 Shanghai  

182 00 Praha 8 - Liben

Guayaquil 

193 00 Athens

9200 Mosonmagyaróvár

12950 Jakarta

40150 Shah Alam, Selangor Darul Ehsan

11000 Mexico D.F.

Casablanca

Lima

05-800 Pruszkow

3834-909 Ilhavo, Aveiro

010992 Bucharest  Sector 1

12108

239920 Singapore

39011 Santander

10400 Bangkok

34330 Besiktas, Istanbul

03150 Kyiv 

P.O. Box 18251 Dubai

P.O. Box 35142 Dubai

1070 Caracas

Thai, Tan Phu Ward, District 7, Ho Chi Minh

 

+43 18 668 022

+32 24 668 740

+359 29 768 330 

+ 56 24 386 000

+86 2 153 076 996

+420 284 691 940

+593 42 100 311

+30 2 109 760 283

+36 96 574 500

+62 215 762 272

+60 376 201 600

+52 5 551 330 493

+212 22 674 462

+51 14 363 078

+48 227 383 270

+35 1 234 329 500

+40 212 334 450

+7 4 956 450 064

+65 67 342 415

+34 942 355 050

+66 -26 424 888

+90 2 122 883 134

+380 444 960 680

+971 48 872 912

+971 42 833 047

+58 2 122 912 821

+84 854 160 646

Teka Subsidiaries

Country Subsidiary Address City Phone

“for further information and updated contact adresses, 
please refer to the corporate website”



www.teka.com
P21534R03


